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PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS RELATIVAS A LA REALIZACIÓN DE LOS TRABAJOS NECESARIOS PARA LA ATENCIÓN DEL PROGRAMA TRAPEZISTAK EN EL MARCO DEL PROGRAMA FSE+ DEL PAÍS VASCO 2021-2027  

1.- OBJETO DEL CONTRATO

El objeto del presente contrato, integrado en un único lote, consiste en el desarrollo de un modelo de apoyos personalizado e integral que, desde una estrategia de acompañamiento social y de cooperación, contribuya a la mejora de los itinerarios de inclusión social y transición a la vida adulta de jóvenes sin red de apoyo familiar en Euskadi.

En 2020 ante la declaración de pandemia sanitaria se adoptaron una serie de medidas urgentes extraordinarias destacando entre las mismas la aprobación por parte del Consejo de Gobierno del Fondo “INOR ATZEAN UTZI GABE” para situaciones de riesgo, exclusión y/o pobreza derivadas o agravadas por la COVID-19. El fondo pretendía articular, a través de diversos programas complementarios entre sí y otras iniciativas públicas y del Tercer Sector Social de Euskadi, respuestas diversas a los múltiples e inmediatos impactos de la crisis sanitaria, económica y social, en cooperación con otras instituciones públicas y el Tercer Sector Social de Euskadi.
Uno de ellos, el programa LEHEN URRATSA, pretendía facilitar alternativas de alojamiento con baja intensidad de apoyo a las personas anteriormente acogidas en los refugios habilitados por las administraciones públicas en las tres capitales vascas para dar respuesta a la situación de urgencia social generada por la crisis sanitaria. 

LEHEN URRATSA se puso en marcha al concluir el confinamiento y es el origen del programa piloto TRAPEZISTAK, cuyo objetivo inicial fue ofrecer continuidad a las personas jóvenes provenientes del programa LEHEN URRATSA, posibilitando que avanzaran hacia programas piloto más ambiciosos (en dimensiones de trabajo y alcance) al incorporar más agentes y prestaciones. Todo ello con un modelo de itinerarios personalizados e integrales, desde una estrategia coordinada que mejore los procesos de inclusión y transición a la vida adulta de las personas jóvenes sin red de apoyo familiar en Euskadi, en su gran mayoría migrantes.


A lo largo de 2022, a implementación de TRAPEZISTAK e IRAULI (su fase previa y actual primera fase), permitió el tránsito a fases pilotos de itinerarios de emancipación de las personas jóvenes atendidas en LEHEN URRATSA. Este trabajo implicó, entre otros aspectos: diseñar y formalizar con cada participante los acuerdos de voluntades (derechos y obligaciones), poner en marcha el trabajo con la entidad de referencia, diseñar y poner en marcha el sistema de seguimiento y evaluación. Y en el caso de TRAPEZISTAK transitar desde recursos de alojamiento colectivo a las alternativas de alojamiento compartido, habitualmente en régimen de alquiler, con otras personas jóvenes o mayores, y activar la coordinación de caso. 

A efectos de consolidar los procesos de integración ya iniciados, en los Presupuestos Generales de la Comunidad Autónoma, aprobados el 23 de diciembre de 2022 dentro de las partidas correspondientes a la Dirección de Acogida e Integración de la Personas Inmigrantes, se incluyó un crédito destinado a contribuir a la financiación de los costes derivados de la ejecución del programa TRAPEZISTAK durante el periodo de transición entre el programa piloto puesto en marcha en 2022 y el programa estructural cofinanciado por el Fondo Social Europeo, cuya ejecución se licita en el presente contrato.

En este sentido es importante señalar que Lehen Urratsa, primero, y Trapezistak después, se desarrollaron en un marco de colaboración con la iniciativa social (tercer sector social), siendo esta titular de los programas. Ahora, una vez estandarizado el programa Trapezistak y en un marco de contratación, será la Dirección de Acogida e Integración de la Personas Inmigrantes la titular del programa impulsado.



2. [bookmark: _Hlk196808715]PERSONAS DESTINATARIAS Y REQUISITOS DE ACCESO AL PROGRAMA

El programa objeto del contrato está destinado a la atención de jóvenes de entre 18 y 25 años que carezcan de una red de apoyo familiar. Se estructura en dos fases complementarias, y el acceso a cada una de estas fases, dependerá del cumplimiento de una serie de requisitos:
 Criterios comunes para acceder a fase 1 o fase 2 directamente
· Solicitar de forma expresa, personal y voluntaria el acceso al programa y presentar una disposición actitudinal adecuada a los requisitos de este.
· No contar con una red familiar/social estable y/o adecuada de apoyo en Euskadi o no poder acceder a ella.
· Carecer de antecedentes penales que impidan regularizar su situación administrativa.
· No tener dificultades o problemáticas añadidas que, obstaculicen su futuro proceso de emancipación (adicciones inhabilitantes, diversidad funcional severa o discapacidad deshabilitante a nivel laboral).
· No mostrar conductas desadaptativas (agresividad que altere la convivencia).
Criterios para acceder al programa (Fase 1) 
· Tener entre 18 y 23 años en el momento del acceso.
· No contar con recursos económicos. 
· Comprometerse a realizar un proceso formativo cualificante en el momento del acceso y que se plasme en un plazo máximo de 3 meses (salvo excepciones). 
· Tener documentación de identidad oficial en vigor y posibilidad de renovarla.

Criterios para acceder al programa (Fase 2) 
· Tener entre 18 y 25 años en el momento del acceso (salvo excepciones) y residencia efectiva en Euskadi con un mínimo de 18 meses de antelación.
· No contar con recursos económicos mensuales superiores al Salario Mínimo Interprofesional.
· Contar con matriculación en formación cualificante en el momento de la transición.
· Documentación en vigor y posibilidad de renovarla o cumplir con las condiciones para solicitar arraigo en el año en curso. 
· Nivel de idioma de persona semiautónoma en trámites básicos (evaluado en entrevista previa a la entrada a la fase).
· Prioritariamente, provenir de un programa de intervención socioeducativa o de la FASE 1 del programa. Con excepciones a valorar, en particular de personas de 24 ó 25 años 
Para facilitar el cumplimiento del objetivo del máximo tiempo de estancia en los recursos residenciales diseñados para la fase 1, se priorizará la incorporación de las personas provenientes de esta fase a la Fase 2 del programa.  

Atendiendo a la finalidad del programa Trapezistak será posible acceder a la fase 2, sin pasar por la fase 1. En cualquier caso, aquellas personas que ya estén en el itinerario inicial (Fase 1) tendrán prioridad para acceder a cualquiera de las plazas que queden vacantes en la fase 2.

La solicitud de acceso al programa, en cualquier fase, la formulará la persona interesada, tras una primera valoración de la entidad o institución que le derive. La solicitud no irá acompañada de una valoración por escrito, pero la entidad o institución y la persona solicitante deben leer conjuntamente los requisitos de acceso al programa y aportar un documento de solicitud, firmado por la persona y la entidad, con los datos de identificación de la persona y el listado de requisitos, señalando que la persona solicitante declara cumplir todos ellos y solicita el acceso al programa. Tras la propuesta de la entidad y persona solicitante el equipo del programa adjuntará un primer diagnóstico de la situación de las personas solicitantes respecto a las dimensiones valoradas en el programa, según formato consensuado con la Dirección de Acogida e Integración de las Personas Inmigrantes. En los tres primeros meses de participación se adjuntará un documento en el que se recojan los objetivos de trabajo consensuados con la persona, debidamente temporalizados.

Dicha propuesta informada describirá el procedimiento seguido para su formulación e identificará y justificará la fase y tipo de plaza a la que se propone acceder, así como la entidad y plaza concreta a asignar, atendiendo a los criterios de asignación de plazas (territorio, vínculo previo con la entidad, oportunidades para la integración social y otros).
 
La propuesta de admisión requerirá que la persona estudie y firme el acuerdo de voluntades sobre derechos y deberes, así como el anexo de consentimiento (Anexo I), autorizando el uso de datos personales.

El cumplimiento de los requisitos será analizado por el equipo de valoración que, en caso de ser favorable y de existir plaza efectivamente disponible), trasladará una propuesta de admisión en el programa.

La Dirección de Acogida e Integración de las Personas Inmigrantes establecerá, en su caso, el procedimiento de validación de las solicitudes.

[bookmark: _Hlk196817334]La Dirección de Acogida e Integración de las Personas Inmigrantes, podrá proponer nominalmente personas candidatas, respetando los criterios de elegibilidad planteados anteriormente, en base a facilitar la continuidad de los itinerarios iniciados y a la detección de necesidades particulares en municipio y/o territorios.


3. OBJETIVOS DEL PROGRAMA.

Este programa tiene como objetivo la atención a jóvenes sin red de apoyo familiar en Euskadi, a los cuales se atenderá mediante prestaciones específicamente diseñadas e implementadas para avanzar en su itinerario de transición a la vida independiente reforzando cuatro ámbitos clave: socioeducativo, formativo-laboral, habitacional y participación comunitaria y generación de capital social.

El número de plazas las concretará la Dirección competente de Gobierno Vasco en base a la demanda, necesidades y presupuesto disponible. 

Las plazas a ofertar en el marco de este contrato tendrán una distribución entre territorios históricos acorde con la población (joven / migrante) de cada uno de ellos, con una desviación de hasta el 20%, para adecuar la intervención a las diferentes coyunturas que pudieran presentarse.

Teniendo en cuenta el número de plazas necesarias, que los dispositivos tienen que ser pequeños y, preferentemente, en alojamientos normalizados, y la necesidad de distribución en distintos municipios, la entidad adjudicataria podrá subcontratar, en parte o en su totalidad, la atención directa a diferentes entidades sociales, y establecer una dinámica de trabajo coordinada entre ellas.

La entidad adjudicataria deberá garantizar la gestión del programa: diseño, organización, seguimiento y evaluación del programa, incluyendo la coordinación con instituciones y con aquellas entidades conveniadas que participen en la ejecución del programa, así como la sistematización y transferencia de conocimiento, comunicación interna y externa.



4.- ESTRUCTURA ORGANIZATIVA Y TRABAJOS A REALIZAR


Las prestaciones que la entidad adjudicataria deberá ofrecer se agrupan en torno a cinco bloques:

•	Coordinación estratégica y secretaría técnica
•	Coordinación de casos
•	Acompañamiento social e intervención socioeducativa
•	Intervención sociolaboral
•	Prestaciones habitacionales y de mantenimiento (alojamiento, manutención y otras)




4.1- Coordinación estratégica y secretaría técnica

Lo entidad adjudicataria del contrato deberá coordinar el proyecto a nivel estratégico asumiendo, entre otras, las siguientes tareas:

· Establecer y supervisar la aplicación de los requisitos de acceso y el procedimiento de entrada.
· Asegurar la firma por parte de cada participante del documento Acuerdo de Voluntades (Anexo I)
· Gestionar y supervisar los procesos de intervención y gestión, las prestaciones y sus contenidos, las funciones y tareas de las diversas figuras, la orientación y alcance de las actuaciones, y la duración de las intervenciones. 
· Gestionar el sistema de seguimiento y evaluación.
· Establecer y acompañar una red de entidades sociales con capacidad de desarrollar el acompañamiento y la acogida en la CAE colaboradoras subcontratadas que presten la atención directa en los diferentes municipios donde se lleven a cabo las intervenciones.
· Establecer un modelo de coordinación y seguimiento, de manera que todas las iniciativas que se pongan en marcha:

a. Respondan a los criterios del modelo aquí previstos y puedan identificarse como partes de un todo, aunque tengan sus especificidades de intervención, territoriales, etc.

b. Respondan a una coordinación única y puedan, por tanto, ser objeto de una evaluación integrada en cuanto a tiempos, indicadores, resultados, etc.

· Para facilitar esta coordinación y evaluación del programa, la entidad adjudicataria deberá disponer de un programa informático de seguimiento, en el que se recojan todos los datos de las personas usuarias, las entidades colaboradoras, el tipo de atención recibida y los detalles de su itinerario. 

4.2.- Coordinación de caso

Cada persona atendida tendrá una persona coordinadora de caso, de titulación y experiencia adecuadas para su función, que junto con la persona que actúe como referente para la persona joven en la entidad a la que esta está vinculada, será su referente durante todo el itinerario.  
 
La persona coordinadora de caso tendrá, entre otras tareas, las siguientes: 
  
a. Compartidas con las y los profesionales de referencia en cada entidad de la red:
 
· Analizar la situación de las personas jóvenes en relación con las necesidades vitales y con los recursos para la emancipación.
· Velar por el itinerario de las personas jóvenes, articulando itinerarios coherentes y flexibles, desde una óptica de co-construcción del itinerario junto a la persona joven. 
· Acordar junto con la persona joven los compromisos adquiridos y el itinerario.
· Evaluar la marcha del proceso de la persona joven y reconducir situaciones que dificultan su inserción social y laboral.

b. Compartidas con el resto de las personas coordinadoras de caso (equipo de coordinación)
· Coordinarse, en su caso, con las entidades de referencia para cada joven y evaluar los recursos colegiadamente con el resto de las personas coordinadoras de casos. 
· Acompañar la articulación de medidas en relación con las diversas dimensiones, políticas y sistemas (integración social, formación y empleo, garantía de ingresos, juventud…) y, junto con la persona de referencia, representar los intereses de la persona joven ante terceros en lo que afecte a su itinerario.
· Diseñar recursos en función de las necesidades detectadas y/o validar las propuestas de los diferentes recursos para el sostenimiento o mejora del itinerario de la persona joven.
· Trasladar las necesidades colectivas detectadas a la Dirección de Acogida e Integración de la Personas Inmigrantes, así como propuestas concretas de mejora en relación con el sistema de protección social para su abordaje en las mesas de coordinación constituidas en el seno del Gobierno Vasco.


4.3- Intervención socioeducativa /acompañamiento social
 
Cada entidad de la red ofrecerá estas dos prestaciones, necesariamente articuladas entre sí, y actuará como referente para la persona joven mediante una persona que le acompañará en su itinerario, junto con la persona coordinadora de caso. 
 
Cada persona contará con una prestación de intervención socioeducativa destinada a mejorar sus competencias de transición a la vida adulta e impulsar su autonomía. Para ello trabajará específicamente en tres dimensiones:  
 
· Por un lado, la administrativa (refuerzo de su conocimiento y desenvolvimiento en relación con los trámites administrativos y su regularización), así como acompañamiento en materia de tramitación administrativa (regularización, arraigo, etc.). 
 
· Por otro, el trabajo socioeducativo específico, mediante el desarrollo de herramientas para la integración y la adquisición de valores locales y sentimiento de pertenencia desde una perspectiva transcultural, así como otras habilidades relacionadas con la propia transición a la vida adulta: madurez, habilidades personales, emocionales y sociales, hábitos de vida saludables y administración y gestión económica. 
 
· En tercer lugar, la dimensión comunitaria mediante la estructuración de una agenda de actividades de participación social y comunitaria en espacios normalizados de ocio, cultura, deporte y voluntariado a fin de generar capital social puente y capital social vínculo. Se trata así de aumentar la práctica lingüística y la generación de sentimiento de pertenencia, así como la creación y activación de redes sociales y comunitarias. 
 
4.4- Intervención sociolaboral 
 
La adjudicataria trabajará para que las personas participantes accedan a una formación cualificante y desenvolviéndose en la misma de forma satisfactoria, con el objetivo de conseguir su acceso al mercado laboral en el menor tiempo posible. De forma paralela, se trabajarán sus competencias idiomáticas. 
 
Asimismo, se realizará un proceso de intermediación laboral, particularmente en el medio comunitario y aprovechando la oferta del Servicio Vasco de Empleo-Lanbide y actuando en coordinación con el mismo, e incluyendo una búsqueda activa de ofertas de trabajo, la generación de prácticas en empresas, el acceso a oportunidades laborales en el mercado protegido (mediante empresas de inserción, etc.). La coordinación de caso establecerá el momento en que se activa esta prestación y la entidad responsable de llevarla a cabo.

 
 
4.5- Prestaciones habitacionales y de mantenimiento
 
a) Soluciones habitacionales comunitarias: 

La vivienda además de una prestación residencial puede constituir un apoyo esencial en cuanto a la integración comunitaria. Las soluciones habitacionales serán de diversa índole, siempre con el objetivo de alcanzar la autonomía de la persona. 
 
Por ello los espacios residenciales no podrán ser de más de 6 plazas para las que se utilicen exclusivamente por el programa. Excepcionalmente, previa aprobación de la Dirección de Acogida e Integración de la Personas Inmigrantes, se podrá contar con estructuras residenciales comunitarias, tipo albergue, de un máximo de 25 plazas cada una, donde las y los jóvenes no podrán desarrollar más de 4 meses de su itinerario. El número de plazas de estas características no superará las 75, y no podrá existir más de una por Territorio Histórico. El tiempo máximo en este tipo de estructura podrá variarse, previo acuerdo con la Dirección de Acogida e Integración de las Personas Inmigrantes, en situaciones de especial necesidad. Se valorará la apuesta por viviendas compartidas e integradas en la trama comunitaria, para fomentar –mediante la convivencia- la conexión comunitaria, el aumento del capital social y la mejora del conocimiento de los códigos culturales de la sociedad de acogida. 

Concretamente se deberá buscar desplegar tres tipos de soluciones: 

1) Viviendas compartidas con personas jóvenes estudiantes y trabajadoras autóctonas: pisos compartidos entre juventud estudiante autóctona y juventud estudiante extranjera y/o entre bloques de viviendas en los que, aunque se habiten mini-pisos de forma individual, se realizan actividades comunitarias autogestionadas y compartidas. 
 
2) Viviendas intergeneracionales: se comparten pisos o espacios residenciales entre personas jóvenes y personas mayores. 
 
3) Viviendas compartidas con un “referente”: comparten piso una persona joven, pero de mayor edad (25-35 años) que tenga un pasado similar y haya completado de manera satisfactoria su proceso transicional con otra u otras personas jóvenes que lo están comenzando, con el objetivo de compartir gastos y tener el apoyo de una persona que ya se ha enfrentado de manera previa el proceso.


4) Alquiler o comodato de una habitación

5) Acogimiento temporal por parte de una familia
 
La entidad adjudicataria es responsable de asegurar que todas las personas cuentan con una solución habitacional. En los tipos 0, 1 y 2, el coste de la solución habitacional será cubierto directamente por la entidad adjudicataria o la entidad responsable que mediante el correspondiente convenio se responsabiliza de esta prestación, y, salvo excepciones, no podrá ser substituido por una prestación económica. En cualquier caso, cuando de manera motivada se opte por esta opción, la beca será de al menos 12,64€ diarios, para poder hacer frente a los gastos habitacionales. En ningún caso, el abono de esta cantidad exime a la entidad adjudicataria de la responsabilidad de asegurar una solución habitacional adecuada.


Las viviendas no podrán estar adscritas a cualquier otro programa en el que sean objeto de subvención por parte del Gobierno Vasco.

b) Mantenimiento
 
Dentro de los costes de mantenimiento se incluye: manutención (comida, bebida), vestido (ropa, calzado), higiene (propia y del piso), ocio y cultura (dentro de unos parámetros fijados por la administración cuyo cumplimiento será validado por las figuras de coordinación de caso) y, en caso de no poder ser asumidos desde otras fuentes (como las AES), aquellos otros gastos de urgencia o emergencia sobrevenidos que puedan ser considerados necesarios (dentista, óptica, etc.).
 
Cuando la persona usuaria se encuentra en un tipo en el que hay que garantizar esta prestación, la entidad debe garantizar, al menos, una prestación equivalente a 10,53 € euros diarios en 2025.Esta cantidad se verá incrementada en base al IPC interanual los años siguientes. 

 
5.- TIPOS Y PRESTACIONES QUE LES CORRESPONDEN

El modelo tipos de atención. Cada uno de esos tipos variará en función de la situación de la persona acompañada, previéndose a su vez tres escenarios diferenciados respecto a las prestaciones de alojamiento, mantenimiento y acompañamiento técnico:
 

· Tipo 0: Quienes carecen de ingresos o éstos son inferiores al 25% del SMI establecido para el ejercicio 2024 recibirán las siguientes prestaciones: alojamiento en un recurso tipo albergue que no supere las 25 plazas, manutención y acompañamiento socioeducativo. 
· Tipo 1: Quienes carecen de ingresos o éstos son inferiores al 25% del SMI establecido para el ejercicio 2024 recibirán las siguientes prestaciones: alojamiento en soluciones habitacionales de un máximo de 6 personas, manutención, acompañamiento socioeducativo.
· Tipo 2: Quienes cuenten con ingresos iguales o superiores al 25% del SMI e inferiores al 56% del SMI establecido para el ejercicio 2024 recibirán las siguientes dos prestaciones: alojamiento en autonomía o en soluciones habitacionales de un máximo de 6 personas y acompañamiento socioeducativo.
· Tipo 3: Quienes cuentan con ingresos iguales o superiores al 56% del SMI establecido para el ejercicio 2024 recibirán únicamente la prestación de acompañamiento socioeducativo.

Además de las prestaciones anteriormente indicadas para cada tipo, la prestación de Intermediación formativo-laboral se activará en base al cumplimiento por parte de las personas participantes de una serie de requisitos definidos por el Programa Trapezistak, independientemente de la tipología en la que se encuentre la persona.

En el caso de las personas cuya solicitud de RGI sea favorable, permanecerán en el tipo establecido hasta que el pago se haga efectivo. Aquellas personas a las que además se les conceda la prestación complementaria de vivienda (PCV), el programa les garantizará al alojamiento hasta que dicho pago se haga efectivo. 
 

Debido a que este programa está cofinanciado por el Fondo Social Europeo, la justificación de los gastos a esta institución deberán hacerse en base a un baremo de coste/plaza/día.


6. OBLIGACIONES DE LA EMPRESA ADJUDICATARIA

La entidad adjudicataria deberá comprometerse a asumir la atención de todos aquellos jóvenes que ya se encuentran dentro del programa, ya que accedieron a cualquiera de sus fases dentro del programa piloto, asegurándose que completan su itinerario.

En consecuencia, deberá tener capacidad para atender a un número de plazas que en enero de 2025 eran 390.
 
El programa se atendrá, en lo que sea de aplicación de conformidad con la normativa vigente, a las normas comunitarias y nacionales en materia de contratación pública, medio ambiente, igualdad entre hombres y mujeres y no discriminación y accesibilidad a personas con discapacidad, información y publicidad, y en su caso, incluirá las medidas antifraude que se consideren oportunas.

Se cumplirá en todo momento con lo establecido en Reglamento (UE) 2021/1060 del Parlamento Europeo y del Consejo de 24 de junio de 2021 por el que se establecen las disposiciones comunes relativas al Fondo Europeo de Desarrollo Regional, al Fondo Social Europeo Plus, al Fondo de Cohesión, al Fondo de Transición Justa y al Fondo Europeo Marítimo, de Pesca y de Acuicultura, así como las normas financieras para dichos Fondos y para el Fondo de Asilo, Migración e Integración, el Fondo de Seguridad Interior y el Instrumento de Apoyo Financiero a la Gestión de Fronteras y la Política de Visados (en adelante RDC) y el Reglamento (UE) 2021/1057 Del Parlamento Europeo y del Consejo de 24 de junio de 2021 por el que se establece el Fondo Social Europeo Plus (FSE+ 2021-2027) y por el que se deroga el Reglamento (UE) nº 1296/2013 (en adelante FSE+) y aquellos que los sustituyan o sean de aplicación. 
La empresa adjudicataria estará obligada a comunicar de inmediato a la Dirección de Acogida e Integración de la Personas Inmigrantes del Gobierno Vasco cualquier modificación de las condiciones declaradas a la adjudicación del contrato.
Se considerarán obligaciones esenciales de la empresa adjudicataria, las siguientes:

a) Mantener un sistema de contabilidad diferenciado para todas las transacciones relacionadas con las actuaciones objeto de la prestación del servicio, contando, al menos, con una codificación contable adecuada que permita identificar claramente dichas transacciones y su trazabilidad.


b) Informar y ofrecer datos mensualmente y a solicitud a la Dirección competente en materia de inmigración y asilo del Gobierno Vasco.

c) Los beneficiarios de las ayudas se someterán a las actuaciones de comprobación y control que lleven a cabo Lanbide-Servicio Vasco de Empleo, la Dirección de Política de Cohesión y Fondos Europeos del Departamento de Economía y Hacienda, la Oficina de Control Económico del Departamento de Economía y Hacienda, el Tribunal Vasco de Cuentas Públicas y las instancias de Control de los Fondos Europeos realizarán las acciones de inspección y control necesarias para garantizar el cumplimiento de las finalidades perseguidas por esta convocatoria, verificando en particular el cumplimiento de los requisitos de creación efectiva de empleo y de duración de las contrataciones efectuadas.
A tal fin, la entidad deberá guardar y custodiar toda la documentación relativa a la/s contrataciones subvencionadas, para la eventual comprobación del cumplimiento de todos los compromisos y obligaciones a los que queda sujeta en virtud de esta convocatoria, durante un plazo de cinco años a partir del 31 de diciembre del año en que la autoridad de gestión efectúe el último pago al beneficiario, según el artículo 82.1 del Reglamento (UE) 2021/1060, del Parlamento Europeo y del Consejo, de 24 de junio de 2021.

d) Cumplir con los requisitos de difusión y publicidad establecidos en la Estrategia de Comunicación del Programa FSE+2021-2027.

e) Cumplir con los requisitos que en materia de igualdad de oportunidades, medio ambiente e innovación social se establezcan en el Reglamento (UE) 2021/1060, el Reglamento (UE) 2021/1057 y cualesquiera otras normas comunitarias o nacionales.

f) Hacer una breve descripción del programa en su sitio web oficial, cuando dicho sitio web exista, y en sus cuentas en los medios sociales y destacar la ayuda financiera de la Unión Europea.

g) Proporcionar una declaración que destaque la ayuda de la Unión Europea de manera visible en documentos y materiales de comunicación relacionados con la ejecución del programa, destinados al público o a los participantes.

h) Exhibir en un lugar bien visible para el público al menos un cartel de tamaño mínimo A3 o una pantalla electrónica equivalente con información sobre el programa donde se destaque la ayuda de los Fondos. 

i) Aceptar su inclusión en una lista pública de operaciones, que será objeto de publicación electrónica o por otros medios según lo previsto en los artículos 49.3 y 49.4 del RDC.

j) Aceptar su inclusión en la relación de entidades beneficiarias de la subvención publicada en el sitio web que se recoge en el artículo 49 del Reglamento (UE) 2021/1060 del Parlamento Europeo y del Consejo de 24 de junio de 2021.

k) Conservar los documentos originales o copias debidamente compulsada o bien en soportes de datos comúnmente aceptados, en especial versiones electrónicas de documentos originales o documentos existentes únicamente en versión electrónica; justificativos de la actuación realizada y la aplicación de los fondos recibidos, en tanto puedan ser objeto de las actuaciones de comprobación y control. La disponibilidad de los documentos se ajustará a lo dispuesto en el artículo 82 del RDC.

l)  Colaborar con la Dirección competente en materia de inmigración y asilo del Gobierno Vasco en la elaboración de aquellos informes para los que se solicite su colaboración.

m) Colaborar con la Dirección competente en materia de inmigración y asilo del Gobierno Vasco o, en su caso, la Dirección competente en materia de Fondos Europeos del Gobierno Vasco en cualquier revisión y examen que se proponga.

n) Garantizar que se dispondrá de datos de los destinatarios últimos de las actuaciones a nivel de microdato, así como que se podrá realizar un adecuado seguimiento del cumplimiento de los indicadores de resultados.

o) Registrar la información relativa a todas las actuaciones y a cada una de las personas sobre las que se ha actuado en el repositorio común que, a tal efecto, la Dirección competente en materia de inmigración y asilo del Gobierno Vasco propondrá a la empresa adjudicataria en la forma que en cada momento señale dicha Autoridad, con el fin de medir el resultado real de las actuaciones y su impacto. El cumplimiento de esta obligación deberá respetarse en todo caso lo previsto en el Reglamento (UE) 2016/679 de 27 de abril de 2016 relativo a la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos personales y a la libre circulación de estos datos y por el que se deroga la Directiva 95/46/CE y la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, de Protección de Datos Personales y garantía de los derechos digitales. 

p) Utilizar el sistema de registro y almacenamiento de datos de cada operación propuesto por la con la Dirección competente en materia de inmigración y asilo del Gobierno Vasco y garantizar que esos datos se recojan, registren y almacenen en dicho sistema y que los datos sobre indicadores se desglosen con arreglo a lo establecido en el I y II del Reglamento (UE) 2021/1060 del Parlamento Europeo y del Consejo de 24 de junio de 2021.

q) Aplicar las medidas de análisis del riesgo y prevención del fraude definidas por la con la Dirección competente en materia de inmigración y asilo del Gobierno Vasco o, en su caso, la Dirección competente en materia de Fondos Europeos del Gobierno Vasco, que correspondan al programa Trapezistak.




7. SEGUIMIENTO DEL SERVICIO 

La Dirección de Acogida e Integración de la Personas Inmigrantes de Gobierno Vasco realizará un seguimiento del servicio prestado, para el cual la entidad adjudicataria deberá presentar, periódicamente, la siguiente documentación: 
 
1. Un informe mensual de seguimiento del servicio (apartado 5.2 del PCAP).
2. Un informe o memoria anual, cuantitativo y cualitativo, que incluya la evaluación del servicio en dicho periodo.  
3. Los documentos de seguimiento que reflejen los resultados de los cuestionarios de datos y estadísticas que se soliciten por la Dirección competente en materia de inmigración y asilo del Gobierno Vasco. El seguimiento de los programas del FSE+ 2021-2027 se basa en dos tipos de indicadores:

i. Indicadores de realización
ii. Indicadores de resultados

Estos documentos de seguimiento deberán cumplir con lo estipulado en el art. 42 del RDC (Reglamento de disposiciones comunes) de los fondos europeos (Reglamento nº 2021/1060, del Parlamento Europeo y del Consejo, de 24 de junio de 2021).
Los indicadores se medirán como mínimo al inicio y el final de la participación de cada joven en el programa y según las Orientaciones remitidas por la UAFSE. La empresa adjudicataria proporcionará los datos a la Dirección competente en materia de inmigración y asilo del Gobierno Vasco, la cual posteriormente los enviará a la Dirección de Política de Cohesión y Fondos Europeos de Gobierno Vasco para su posterior remisión a la Comisión Europea.

4. Cualquier otra información puntual relacionada con el servicio que sea solicitada por la Dirección competente en materia de inmigración y asilo del Gobierno Vasco o, en su caso, la Dirección competente en materia de Fondos Europeos del Gobierno Vasco.


8.- DEPENDENCIA FUNCIONAL Y ORGÁNICA.

El Departamento de Bienestar, Juventud y Reto demográfico queda desvinculado a todos los efectos de cualquier relación laboral, contractual, funcional o de naturaleza alguna con dicho personal, tanto durante la vigencia del contrato como al término del mismo.


ANEXO I.- ACUERDO DE VOLUNTADES SOBRE DEBERES Y DERECHOS


Trapezistak es un programa del Gobierno Vasco, dirigido a personas jóvenes que viven en Euskadi y no tienen una red de apoyo familiar que les acompañe y ayude en su proceso de tránsito a una vida autónoma. 

Entendemos por tránsito a una vida autónoma el proceso mediante el cual una persona joven va siendo capaz de sostenerse, material y afectivamente, hasta constituir y consolidar su propio hogar. Y, por emancipación, la salida del hogar familiar de origen o, en este caso, del programa.

Ambos procesos suponen ampliar, progresivamente, la capacidad de las personas para: a) desenvolverse en el entorno institucional y social; b) participar en la sociedad; c) conocer y acceder a las oportunidades de la comunidad en la que viven, aprovechándolas; d) ejercer sus derechos, además de cumplir sus obligaciones; e) mejorar su inserción social y laboral con el fin, entre otros, de disponer de los medios necesarios para constituir y consolidar su propio hogar.

Para que el acompañamiento que ofrece Trapezistak sea exitoso, debe partir de una voluntad firme de la persona joven de avanzar en ese proceso de autonomía. Una voluntad manifiesta, expresada en hechos, sostenida en el tiempo y que descansa también en el compromiso de las instituciones, entidades, profesionales y comunidad de acompañarle en ese tránsito, con los medios materiales y el apoyo socioeducativo y socio-laboral, personal y afectivo necesarios.

Este compromiso implica reciprocidad, supone un esfuerzo de todas las partes y se refleja en un acuerdo de voluntades sobre derechos y deberes, que expresa este documento. Voluntad, derechos y deberes, vinculados a un proceso: a) deseado, creciente, sostenido y protagonizado por la persona joven; b) apoyado por las instituciones y la comunidad en el marco de los derechos y deberes aquí recogidos, así como en aplicación del principio de acción positiva en las políticas de juventud y del modelo comunitario caracterizado por la integralidad, continuidad y personalización de la atención, así como la prevención, proximidad o adecuación de las respuestas a las características de cada comunidad y participación de las personas destinatarias.



REUNIDAS
•De una parte, ………………………………………………………………………, en representación de la entidad …………………………. colaboradora del programa Trapezistak.

•De otra, …………………………………………………………………, mayor de edad y domiciliada en ………………………………………………………………, de …………….. (en adelante, la persona joven).

Las dos partes aceptan de forma voluntaria este acuerdo de voluntades sobre derechos y deberes, manifiestan conocer y comprender sus bases y adquieren, una para con otra, los compromisos que se reflejan a continuación




BASES DEL ACUERDO

· Dificultades. Sabemos que algunas personas jóvenes sin red de apoyo familiar afrontan, por diversas circunstancias, dificultades adicionales respecto al vínculo social (apoyo relacional y afectivo) y al soporte material necesario para una vida digna y, progresivamente, autónoma.

· Capacidades. Sabemos también que cuentan con capacidades y potencialidades, y muchas de ellas con una voluntad firme y una disposición grande para aprovechar oportunidades. Personas que, por ejemplo, inician y sostienen procesos formativos en condiciones extremas.

· Autonomía. Sabemos que la autonomía de la persona joven es medio y, también, fin último del programa y un bien en sí para todas las personas.

· Confianza y corresponsabilidad. Sabemos que el proceso de tránsito a la vida autónoma precisa autoconfianza y confianza de las personas de referencia en la persona joven y en sus capacidades, así como corresponsabilidad ante las dificultades, propiciando el desarrollo de su capacidad de toma de decisiones y de respuesta a las dificultades, apoyándola.

· Personalización. Sabemos que cada proceso de tránsito a una vida autónoma es personal y que los apoyos se han de personalizar. También que cada persona debe protagonizar su proceso, orientándolo, conforme al principio de autodeterminación. Y que este proceso y proyecto de vida autónoma ha de atender a sus expectativas y aspiraciones, voluntad, capacidades, límites y realidad. 

· Derechos. Sabemos que una persona joven necesita puntos de apoyo para preparar una vida autónoma: a) hogar y afecto; b) acompañamiento y orientación; c) formación y capacitación. Sabemos que para ofrecer estos apoyos hacen falta responsabilidad y liderazgo públicos y, también, compromiso de las instituciones, las entidades y la comunidad.

· Deberes. Sabemos que el proceso de autonomía exige también responsabilidad y compromiso por parte de la persona joven y el ejercicio de las obligaciones contraídas, como base y condición para la autonomía y en respuesta al compromiso de la sociedad y el reconocimiento de derechos. 

· Equilibrio. Sabemos que el proceso debe contener un adecuado equilibrio entre derechos y deberes, así como medios y fines, para garantizar el objetivo perseguido de la autonomía. 

· Reciprocidad. Sabemos que afrontar las dificultades y alcanzar la autonomía está en consonancia con la voluntad y disposición de cada joven, pero también con los medios y apoyos dispuestos. Así mismo, que una condición de posibilidad es que la persona aproveche esta estructura de oportunidad de la forma más eficiente y responsable. La reciprocidad es la base y condición de esta relación.  

· Cooperación. Sabemos, finalmente, que perseguir este objetivo compartido requiere de la cooperación de las propias personas jóvenes con quienes garantizan o articulan apoyos en diversas formas: instituciones, entidades, comunidad, personas de referencia (profesionales o no), etcétera.
COMPROMISOS

Primero. Deberes y derechos
1.– Como persona joven, mayor de edad y firmante de este acuerdo me comprometo con quienes me prestan su apoyo a: 
· La persona. Encargarme de mi persona, en el plano del autocuidado y social, desarrollando una vida marcada por la convivencia, el compromiso y un comportamiento de respeto a todas las personas.
· El objetivo. Contar con un proyecto de inserción socio-laboral, enmarcado en el itinerario vital que deseo construir, con una meta a la que se orienta mi proceso formativo y de capacitación profesional.
· La formación. Participar activamente en el proceso de aprendizaje y las acciones de formación, asistiendo, cumpliendo con las tareas derivadas de ellas y superando evaluaciones y objetivos.
· La ayuda. Participar constructivamente en el acompañamiento, seguimiento y evaluación, atendiendo a las directrices educativas que me propongan y esforzándome para alcanzar los objetivos.
· La comunicación. Colaborar en acciones para comunicar las capacidades y avances de las personas participantes hacia una vida autónoma, la necesidad de apoyos y una visión positiva del programa.
2.– ………… como entidad colaboradora del programa Trapezistak y firmante de este acuerdo, contando para ello con el apoyo del Gobierno Vasco, adquiere conmigo los siguientes compromisos:
· Apoyo a la inserción sociolaboral. Facilitarme apoyo administrativo, asesoramiento y acompañamiento para regularizar mi situación y profundizar en mi itinerario de formación para el empleo y acceder a experiencias de inserción social y laboral.
· Apoyo socioeducativo. Facilitarme apoyo, asesoramiento y acompañamiento para el desarrollo de habilidades -sociales, personales y emocionales - y para la participación social y comunitaria.
· Alternativas transitorias de convivencia. Facilitarme el acceso a fórmulas transitorias de convivencia, en viviendas compartidas, mediante la cobertura de gastos de alojamiento y manutención. 
· Desarrollo de vínculos. Propiciar espacios de convivencia y afecto que me ayuden a establecer vínculos que sostengan mi proceso de inserción social y el desarrollo de mi confianza y autonomía.

Cuarto. Seguimiento

Para el seguimiento del desarrollo de este acuerdo, se realizará una evaluación cada dos meses, en la que participarán, al menos, la persona joven, la de referencia y la encargada de la coordinación de caso.

Quinto. Vigencia

El presente acuerdo tendrá una vigencia de un año, prorrogable, siempre que se cumplan las condiciones mínimas para permanecer en el programa hasta alcanzar la edad de 25 años, salvo excepciones.

Este acuerdo quedará sin efecto en las siguientes circunstancias: 
· El incumplimiento reiterado de los compromisos adquiridos por la persona joven.
· El incumplimiento reiterado de las normas de convivencia en cualquiera de los espacios en los que se desarrolla el programa (formativos, de convivencia, comunitarios…).
· Las conductas graves (de violencia verbal y/o física) dentro o fuera del recurso.
· El uso y/o abuso de alcohol, drogas y sustancias dentro o fuera del recurso.
· Por sentencia condenatoria firme.

La valoración del incumplimiento tendrá en cuenta la singularidad de cada caso y se regirá por un principio de flexibilidad razonable que permita, en lo posible, no dejar a nadie atrás. Máxime en un periodo vital marcado por procesos no lineales y periodos de vuelta a pautas previas aparentemente superadas. 

Serán motivos de finalización de este acuerdo, las siguientes circunstancias:
· El deseo expreso de la persona joven.
· Cumplir 25 años de edad, salvo excepciones acordadas.
· La finalización del proceso de autonomía personal (consolidación del propio hogar).

Y para dejar constancia, firman este acuerdo la persona joven y la entidad e institución responsable.


En ………………   a ……………… de ……………… de 20 ……







ANEXO II.- CENSO TRAPEZISTAK

Entidad:  __________________________________

Fecha:   ___________________________________
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